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I. Forklaring af grafiske symboler på etiketter/emballager 

 

Tekst/Symbol Mening 

 

Forsigtig . Manglende overholdelse af instruktionerne kan 
resultere i bivirkninger. 

 

Separat indsamling af elektrisk og elektronisk affald i 
overensstemmelse med direktiv 2002/96/EC. Apparatet må 
ikke bortskaffes sammen med almindeligt affald. 

 
Navn og adresse på producenten af enheden 

 

Læ s brugermanualen omhyggeligt fø r installation og brug, 
og fø lg brugsanvisningen. 

 
Medicinsk elektrisk udstyr, anvendt del af type B 

 
Medicinsk elektrisk udstyr, type BF anvendt del 

 
Enhedens katalognummer 

 

Navn og adresse på den bemyndigede repræ sentant i Den 
Europæ iske Union (gæ lder kun for medicinsk udstyr) 

 

Enheden er medicinsk udstyr. Tekst angiver 
enhedskategoritype 

 
Producentens batch- eller lotnummer for enheden 

 
Enhedens serienummer 

 
Enhedens modelnummer 

 

Enhedens unikke enhedsidentifikator 
(01) GTIN (11) Produktionsdato (21) Serienummer 

 

Væ rdi i masseenheder . Dette er forskellen mellem to på 
hinanden fø lgende displayvæ rdier , der bruges til at 
klassificere og verificere en væ gt. 

 
Enheden er i overensstemmelse med (EU) 
2017/745-forordningen om medicinsk udstyr. 
Firecifret nummer er identifikator for medicinsk udstyr. 
Bemyndiget organ 
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Enheden hæ vder at væ re i overensstemmelse med 
væ sentlige bestemmelser fastsat i den relevante 
EU-lovgivning 

 

Enheden overholder EU-direktiverne 
M: Overensstemmelsesmæ rke i overensstemmelse med 
direktiv 2014/31/EU for ikke-automatiske væ gte 
17: Å r, hvor overensstemmelsesverificeringen blev udført, 
og CE-mæ rket blev påført. (eks.: 17=2017) 

0122: Identifikationsnummer for det bemyndigede organ for 

metrologi. 

 

Enheden er en væ gt i klasse III i overensstemmelse med 
direktiv 2014/31/EU 

 
Navn og adresse på den enhed, der importerer enheden 

 

Navn og adresse på den enhed, der er ansvarlig for 
oversæ ttelse af brugsoplysninger 

 

Hæ ndelsestæ ller, der registrerer, hvor mange gange 
parameterjusteringer i beskyttet tilstand relateret til 
metrologirelaterede karakteristika (f.eks. tyngdekraftsvæ rdi) 
er udført for enheden 

 
Enheden har modtaget Taiwans NCC-godkendelse 

 

Enheden overholder de amerikanske Federal 
Communications Commission-regler 

 

Enheden overholder alle gæ ldende produktstandarder i 
Storbritannien lovgivning 

 
Enhedens strømpolaritet. 

 
I tilfæ lde af uoverensstemmelser har ikonet på  selve enheden forrang. 
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II. Meddelelse om ophavsret 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Meddelelse om ophavsret 

Charder Electronic Co., Ltd. 

No.103, Guozhong Rd., Dali Dist., Taichung City 41262 Taiwan 

Tlf.: +886-4-2406 3766 

Fax: +886-4-2406 5612 

Hjemmeside: www.chardermedical.com  

E-mail: info_cec@charder.com.tw 

 

 

Ophavsret ©  Charder Electronic Co., Ltd. Alle rettigheder 

forbeholdes. 

Denne brugermanual er beskyttet af international 

ophavsretslovgivning. 

Alt indhold er licenseret, og brug er underlagt skriftlig tilladelse fra 

Charder Electronic Co., Ltd. (herefter Charder). Charder er ikke 

ansvarlig for skader forårsaget af manglende overholdelse af 

kravene i denne manual. Charder forbeholder sig retten til at rette 

trykfejl i manualen uden forudgående varsel og æ ndre enhedens 

ydre af kvalitetsmæ ssige årsager uden kundens samtykke. 

 

 

 
Charder Electronic Co., Ltd. 

No. 103, Guozhong Rd., Dali Dist., 
Taichung City, 41262 Taiwan  
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III. Sikkerhedsnoter 

 
A. Generelle oplysninger 
Tak, fordi du har valgt dette Charder Medical-apparat. Det er 

designet til at væ re nemt og ligetil at betjene, men hvis du støder 

på problemer, der ikke er beskrevet i denne manual, bedes du 

kontakte din lokale Charder- servicepartner. 

 

Læ s venligst denne brugermanual omhyggeligt, før du begynder at 

bruge enheden, og opbevar den et sikkert sted til senere brug. 

Den indeholder vigtige instruktioner vedrørende installation, 

korrekt brug og vedligeholdelse. 

 

 

Tilsigtet formå l 

Dette medicinske udstyr er designet til at blive brugt i 

overensstemmelse med nationale bestemmelser til at måle væ gt 

inden for specifikationerne og til væ gtrelateret brug af fagfolk. 

 

Patienten sidder i en slynge, der er fastgjort til enheden, som er 

fastgjort til løftesystemet. Løftesystemet ophæ nger patienten fra 

gulvet, mens enheden måler væ gt. 

 

Klinisk fordel 

Måleresultater kan bruges af fagfolk til at diagnosticere (og 

overvåge) væ gtrelaterede problemer. 

 

Tilsigtede medicinske indikationer/kontraindikationer 

Måling: patientens kropsvæ gt. Ingen kendte kontraindikationer for 

måling af kropsvæ gt. 

 

Tiltæ nkt patientprofil 

(a) Alder: ingen begræ nsninger 

(b) Væ gt: ingen begræ nsninger inden for enhedens væ gtkapacitet 

(bemæ rk: enheden bruges sammen med løftesystemet; derfor 

er løftesystemets maksimale kapacitet også en overvejelse. 

Hvis den er lavere end enhedens kapacitet, bør den lavere 

kapacitet bruges som øvre græ nse) 

(c) Patientens tilstand: kræ ver måling af kropsvæ gt. Sidder 

sandsynligvis i slynge fastgjort til løftesystemet. 
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Tiltæ nkt brugerprofil 

(a) Mindst 20 år gammel 

(b) Minimumsviden: 

- At kunne læ se på gymnasieniveau og forstå arabiske tal (f.eks. 

1, 2, 3, 4...) 

- Grundlæ ggende hygiejneviden 

- Træ net i betjening af enheden 

- Læ s instruktionsmanualen 

(c) Sprog 

- Kan læ se sproget i instruktionsmanualen og instruktionerne 

på skæ rmen 

(d) Kvalifikationer 

- Ingen sæ rlige certificeringer eller kvalifikationer kræ ves 

- Kan hjæ lpe med at støtte patienten i løfteprocessen 

 

Vurdering af restrisiko 

(a) Alle forudsigelige risici er blevet evalueret og anses for 

acceptable. Generelt set er den mest sandsynlige risiko 

forårsaget af forkert brug af enheden mindre nøjagtig måling 

(eller manglende evne til at bruge enheden til at foretage 

måling), hvilket ikke udgør en overhæ ngende fysisk risiko for 

patient eller bruger. 

(b) Forholdet mellem fordele og risici anses for acceptabelt. 

Løftevæ gte er en vigtig mulighed for at måle patienter. Brug af 

enheden vil sandsynligvis ikke medføre skade for brugeren eller 

patienten. 

 

Generel hå ndtering 

◼ Sørg for, at alle dele er korrekt låst og fastspæ ndt, før du 

bruger apparatet. 

◼ Målenøjagtighed kræ ver, at personens fødder, ryg og hoved er 

lige i rette positioner. Bemæ rk venligst, at højden kan variere i 

løbet af dagen. 

◼ ADVARSEL: Må ikke anvendes i næ rheden af udstyr , der kan 

forårsage elektromagnetisk eller anden form for interferens. 

 

Sikkerhedsinstruktioner 

Læ s venligst denne brugermanual omhyggeligt, inden du tager 

apparatet i brug. Den indeholder vigtige instruktioner til installation, 

brug og vedligeholdelse af apparatet. 

 

Producenten er ikke ansvarlig for skader forårsaget af manglende 

overholdelse af følgende instruktioner:  
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◼ Enheden har en forventet levetid på 5 år, når den håndteres, 

vedligeholdes og inspiceres regelmæ ssigt i overensstemmelse 

med producentens anvisninger. 

◼ Forkert installation vil gøre garantien ugyldig. 

◼ Overhold de tilladte omgivelsestemperaturer under brug 

 

Rensning 

◼ Apparatets overflade skal rengøres med alkoholbaserede 

vådservietter. 

 

Vedligeholdelse 

◼ Kontakt din lokale Charder- distributør for regelmæ ssig 

vedligeholdelse og kalibrering. Regelmæ ssig kontrol af 

nøjagtighed anbefales. Hyppigheden bestemmes af 

brugsniveau og enhedens tilstand. 

 

Garanti/Ansvar 

◼ Garantiperioden er atten (18) måneder , begyndende på 

købsdatoen. Gem venligst din kvittering som købsbevis. 

◼ Der tages intet ansvar for skader forårsaget af nogen af 

følgende årsager: uegnet eller forkert opbevaring eller brug, 

forkert installation eller idriftsæ ttelse foretaget af ejeren eller 

tredjeparter, naturlig slitage, æ ndringer eller modifikationer, 

forkert eller uagtsom håndtering, kemisk, elektrokemisk eller 

elektrisk interferens , medmindre skaden kan tilskrives 

uagtsomhed fra Charders side . 

◼ Denne enhed indeholder ingen dele, der vedligeholdes af 

brugeren. Al vedligeholdelse, tekniske inspektioner og 

reparationer skal udføres af en autoriseret Charder 

-servicepartner med originalt Charder -tilbehør og reservedele. 

Charder er ikke ansvarlig for skader, der opstår som følge af 

forkert vedligeholdelse eller brug. Adskillelse af enheden vil 

ugyldiggøre garantien. 

 

Hæ ndelsesrapportering 

◼ Enhver alvorlig hæ ndelse, der er opstået i forbindelse med 

enheden, skal rapporteres til producenten, 

EU-repræ sentanten (hvis enheden anvendes i en 

EU-medlemsstat) og den kompetente myndighed i 

brugerens/forsøgspersonens medlemsstat. 
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B. EMC- vejledning og producentens erklæ ring 
 

Vejledning og producentens erklæ ring - elektromagnetiske emissioner 

Produktet er beregnet til brug i det nedenfor angivne elektromagnetiske miljø. 

Kunden eller brugeren af produktet skal sikre, at det anvendes i et sådant miljø . 

Emissionstest Overholdelse 
Vejledning om  

elektromagnetisk miljø  

RF-udledning CISPR 11 Gruppe 1 

Produktet bruger kun RF-energi til sin 

interne funktion. Derfor er dets 

RF-emissioner meget lave og vil 

sandsynligvis ikke forårsage 

interferens med elektronisk udstyr i 

næ rheden. 

RF-udledning CISPR 11 Klasse A 

Produktet er egnet til brug i alle 

bygninger undtagen private hjem og 

bygninger, der er direkte forbundet til 

et lavspæ ndingsnetvæ rk, der 

forsyner bygninger, der anvendes til 

private formål. 
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Vejledning og producentens erklæ ring - elektromagnetisk immunitet 

Produktet er beregnet til brug i det nedenfor angivne elektromagnetiske miljø. Kunden eller 
brugeren af produktet skal sikre sig, at det anvendes i et sådant miljø . 

Immunitetstest 
IEC 60601 

testniveau 
Overholdelsesniveau 

Vejledning om 

elektromagnetisk miljø  

Elektrostatisk 
udladning (ESD) 
IEC 61000-4-2 

± 8 kV kontakt 
± 2 kV, ± 4 kV, 
± 8 kV,  
± 15 kV luft 

± 8 kV kontakt 
± 2 kV, ± 4 kV, 
± 8 kV, ± 15 kV luft 

Gulve skal væ re af træ , 

beton eller keramiske 

fliser. Hvis gulvene er 

beklæ dt med syntetisk 

materiale, skal den 

relative luftfugtighed væ re 

mindst 30 %. 

Magnetfelt for 
effektfrekvens  
(50, 60 Hz) 
IEC 61000-4-8 

30 A/m 30 A/m Produktets magnetfelter i 

strømfrekvensen bør 

væ re på niveauer, der er 

karakteristiske for en 

typisk placering i et typisk 

kommercielt eller 

hospitalsmiljø. 

BEMÆ RK UT er vekselstrømsnetspæ ndingen før anvendelse af testniveauet. 
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Vejledning og producentens erklæ ring - elektromagnetisk immunitet 

Produktet er beregnet til brug i det nedenfor angivne elektromagnetiske miljø. 

Kunden eller brugeren af produktet skal sikre, at det anvendes i et sådant miljø . 

Immunitetstest 
IEC 60601 

testniveau 

Overholdelsesn

-iveau 

Vejledning om 

elektromagnetisk miljø  

Udstrålet RF 
IEC 61000-4-3 

3 Vrms 
80 MHz til 2.7 
GHz 

3 Vrms 
80 MHz til 2.7 
GHz 

Anbefalet 

separationsafstand: 

d = 1,2 √P 

d = 1,2 √P 80  

MHz til 800 MHz 

d = 2,3 √P 800  

MHz til 2,7 GHz 

 

Hvor P er senderens 

maksimale udgangseffekt i 

watt (W) ifø lge 

senderproducenten, og d er 

den anbefalede 

separationsafstand i meter 

(m). 

 

Feltstyrker fra faste 

RF-sendere, som bestemt 

ved en elektromagnetisk 

undersøgelse af stedeta bør 

væ re mindre end 

overensstemmelsesniveauet 

i hvert frekvensområdeb  

 

Der kan forekomme 

interferens i næ rheden af 

udstyr, der er mæ rket med 

fø lgende symbol: 

 

 
BEMÆ RK 1 Ved 80 MHz og 800 MHz gæ lder det højere frekvensområde. 

BEMÆ RK 2 Disse retningslinjer gæ lder muligvis ikke i alle situationer. Elektromagnetisk 

udbredelse påvirkes af absorption og refleksion fra strukturer, genstande og mennesker. 
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a  Feltstyrker fra faste sendere, såsom basestationer til radiotelefoner (mobile/trådløse) 

og landmobile radioer, amatørradio, AM- og FM-radioudsendelser og tv-udsendelser, 

kan ikke forudsiges teoretisk med nø jagtighed. For at vurdere det elektromagnetiske 

miljø på grund af faste RF-sendere bør en elektromagnetisk undersøgelse af stedet 

overvejes. Hvis den målte feltstyrke på det sted, hvor enheden bruges, overstiger det 

gæ ldende RF-overholdelsesniveau ovenfor, bør enheden observeres for at verificere 

normal drift. Hvis der observeres unormal ydeevne, kan yderligere foranstaltninger 

væ re nødvendige, såsom at omorientere eller flytte enheden. 

b  I frekvensområdet 150 kHz til 80 MHz bør feltstyrkerne væ re mindre end 3 V/m. 

  



13 

 

Anbefalet afstand mellem bæ rbar og mobil 
RF-kommunikationsudstyr og produktet 

Enheden er beregnet til brug i et elektromagnetisk miljø , hvor udstrålede RF-forstyrrelser 

er kontrollerede. Kunden eller brugeren af enheden kan hjæ lpe med at forhindre 

elektromagnetisk interferens ved at opretholde en minimumsafstand mellem bæ rbart og 

mobilt RF-kommunikationsudstyr (sendere) og enheden som anbefalet nedenfor, i 

henhold til kommunikationsudstyrets maksimale udgangseffekt. 

Nominel maksimal 
udgangseffekt for 

senderen 
 

W 

Separationsafstand i henhold til senderens frekvens 

m 

150 kHz til 80 MHz 
d = 1.2√P 

80 MHz til 800 MHz 
d = 1.2√P 

800 MHz til 2.7 GHz 
d = 2.3√P 

0.01 0.12 0.12 0.23 

0.1 0.38 0.38 0.73 

1 1.2 1.2 2.3 

10 3.8 3.8 7.3 

100 12 12 23 

For sendere med en maksimal udgangseffekt, der ikke er angivet ovenfor, kan den 

anbefalede separationsafstand d i meter (m) estimeres ved hjæ lp af den ligning, der 

gæ lder for senderens frekvens, hvor p er senderens maksimale udgangseffekt i watt (W) 

ifø lge senderproducenten. 

BEMÆ RK 1 Ved 80 MHz og 800 MHz gæ lder separationsafstanden for det hø jere 

frekvensområde. 

BEMÆ RK 2 Disse retningslinjer gæ lder muligvis ikke i alle situationer. Elektromagnetisk 

udbredelse påvirkes af absorption og refleksion fra strukturer, genstande og mennesker. 
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IV. Installation 

 

A. Sikkerhedsadvarsel 
 

Liftevæ gten må  IKKE vippe på  noget tidspunkt 

1. Liftvæ gten må  IKKE vippe, nå r den er installeret på  

patientlø ftesystemet. 

 
Hvis Liftvæ gten er vippet og ikke er helt lodret ved installationen, 

vil det medføre, at Liftvæ gtens led bøjer. Dette vil i sidste ende 

forårsage brud, når den har væ ret brugt tilstræ kkeligt mange 

gange og udsat for tilstræ kkelig væ gt, fordi der påføres kraft mod 

leddene på en måde, som de ikke er designet til at håndtere. 

2. Liftvæ gten må  IKKE vippe på  noget tidspunkt under 

patientlø ftesystemets drift. 

 
Selv om løftevæ gten er helt lodret, når den er installeret, gæ lder 

den samme risiko for brud, hvis den er bøjet på noget tidspunkt 

under drift (f.eks.: Patientløftesystemet hæ ver patienten til et 

højere punkt for væ gtmåling). 

VIGTIGT: Hvis der observeres hæ ldning eller bø jning på  

noget tidspunkt, må  lø ftevæ gten IKKE anvendes.  

Lodret 

 

Hold lodret 
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Inspicer kardanleddene fø r brug for tegn på  skader eller lø shed 

 

1. Inspicer visuelt kardanleddene, der forbinder liften med 

patientlø ftesystemet, fø r brug. 

 

Løftevæ gten er designet til at blive installeret mellem løftebøjlen og 

bøjlen på patientløftesystemet i en helt lodret position. 

 
Både øverste og nederste kardanled bør inspiceres for bøjning. 

 
Hvis der observeres synlige skader eller bøjninger, må løftevæ gten 

IKKE anvendes.  

Patientløfter 

Løftebøjle 

Patientløfter-

ophæ ng 

Lodret 
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2. Hvis der ikke observeres nogen visuel skade, skal 

lø ftevæ gten drejes manuelt for at teste, om forkert 

bevæ gelse er mulig. 

 

Charder løftevæ gte bør installeres på patientløftesystemer, der 

bruger 360-graders drejelejer. Rotationen bør udføres ved hjæ lp af 

lø ftesystemet i stedet for enheden. 

 

Kardanleddene på MHS2500I / MHS2600I / MHS2700 løftevæ gte 

(med faste kardanledde) drejer IKKE. Hvis de kan drejes manuelt, 

betyder det, at leddene er beskadigede, og løftevæ gten bør IKKE 

anvendes. 

 
(MHS2500I / MHS2600I / MHS2700 ikke-roterende kardanledsmodel) 

 

Kardanleddene på MHS2510I / MHS2610I / MHS2710 løftevæ gte 

(med roterende kardanledde) kan dreje, men kun vandret. Hvis 

de manuelt kan drejes i en anden retning, betyder det, at leddene 

er beskadigede, og løftevæ gten bør IKKE anvendes. 

 

3. Liftevæ gten og ophæ ngningsbø jlen skal kunne bevæ ge 

sig frit i alle retninger. 

 

Hvis løftevæ gten blokeres i at bevæ ge sig frit, vil den blive udsat for 

vridende kraft, hvilket potentielt kan forårsage skade.  



17 

 

Liftvæ gten skal installeres på  et patientlø ftesystem, der 

tillader 360 graders fri drejning. 

 

1. Rotationen skal udfø res med et 360-graders frit drejeligt 

patientlø ftesystem. 

 

 
 

Selv om MHS2510I / MHS2610I / MHS2710 løftevæ gte med 

vandret roterende kardanled anvendes, bør rotationen udføres af 

patientløftesystemet og ikke løftevæ gten for at minimere risikoen 

for beskadigelse af løftevæ gten. 

 

  

Drejelig 360o 
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Nylock- skruer skal skrues fast i henhold til 

specifikationerne 

 

Nylock- skruer skal fastgøres i henhold til den korrekte 

monteringsprocedure. Forbered en unbrakoskruetræ kker og en 

momentnøgle. 

 

1. Hold/fastgø r den ene side med en skruetræ kker 

2. Spæ nd/fastgø r Nylock -skruerne med en momentnø gle 

(gentag fra den anden side) 

VIGTIGT: Momentstyrken skal indstilles til 18 kgf-cm ±  1 

kgf-cm 

 
VIGTIGT: Nylock- skruen skal fastgø res fra begge sider (den 

ene side med en skruetræ kker, den anden side med en 

momentnø gle). Nylock- skruen vil ikke strammes og vil blot 

rotere på  plads, hvis der ikke på fø res modkraft fra den 

anden side. 
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Kontroller, at alle skruer er helt spæ ndt 

 

Ingen. Punkt Antal 

A Sekskantet Nylock -skrue 2 skruer pr. samling 

B Stopskrue 1 skrue pr. samling 

 

 

 
 

  

Stopskruen skal 

væ re helt strammet. 

 

Stopskruer 

 

Sekskantet 
Nylock-skrue 
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B. Isæ tning af batterier 
 

Genopladelig batteriversion 

Enheden bruger en genopladelig batteripakke. 

 
Når strømniveauet er lavt, skal du genoplade batteripakken via 

micro-USB-porten. Når portlampen blinker rø dt, oplades batteriet. 

Når portlampen lyser konstant grø nt, er batteriet fuldt opladet. 

 
VIGTIGT (SIKKERHEDSMEDDELELSE): 

◼ Opladning bør kun udføres med en godkendt Charder- oplader. 

◼ Opladning skal udføres i et brandsikkert område, væ k fra børn 

og kæ ledyr. 

◼ Opladning bør udføres ved en temperatur mellem 10°C og 

45°C. Oplad aldrig batterier uden opsyn, eller hvor der er 

Opladningsport 
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genstande som tæ pper, møbler, træ - eller vinylgulve, gardiner 

eller andre brandfarlige genstande til stede. 

◼ Forsøg ikke at oplade et batteri, der er opsvulmet eller 

buleformet. 

◼ Batterier skal opbevares på et køligt og tørt sted, når de ikke er 

i brug. 

◼ Hvis batterierne bruges ofte, kan de opbevares fuldt opladede. 

For at maksimere batteriets levetid bør batterier, der ikke 

bruges så ofte, dog ikke opbevares fuldt opladede. 

◼ Batterier, der opbevares i læ ngere tid, skal oplades fuldt ud 

hver tredje måned eller oftere for at undgå afladning og 

beskadigelse af batteriet. 

 

Tø rbatteriversion 

Enheden bruger 4 x AAA-batterier . 
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V. Indikator og nøglefunktioner 

 

Enhedsindikator ( 3-nø gle OIML-model) 

 

 

 

 

 
Enhedsindikator (model med 3 taster) 

 

 

 

 

 
 

Vise 

 
: Trådløs 

 : Stabil 

 : Negativ væ gt 

 : Nul 

 
: Batteri 

  

  

Hold function 
active 

Net weight Gross weight 

Weight in kg 

Weight in lb 
(Unit model only) 

BMI function 
active 

Hold function 
active 

Net weight 

BMI function 
active 

Weight in kg 
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 Tastfunktion (OIML-model med 3 

taster) 

1. : Tæ nd eller sluk. Nulstil displayet til 

0.0 kg-visning . Tryk og hold nede i 3 

sekunder for at slukke. Tryk for at øge 

højden i BMI-tilstand. 

 

2. △ : Tryk for at mindske højden i 

BMI-tilstand . Tryk og hold nede i 3 sekunder 

for at åbne enhedsindstillingerne 

 

3. : Bestem stabil vejevæ rdi - bruges 

når væ gten er ustabil. Tryk og hold nede i 3 

sekunder for at gå i BMI-tilstand. Tryk for at 

bekræ fte højdeindtastning i BMI-modellen. 

 

 

 

 Tastfunktion (model med 3 taster) 

 

1. : Tæ nd eller sluk. Nulstil displayet 

til 0.0 kg-visning . Tryk og hold nede i 3 

sekunder for at slukke. Tryk for at øge 

højden i BMI-tilstand. 

 

2. : Skift mellem kg og lb. Den sidst 

anvendte enhed gemmes i hukommelsen. 

Tryk for at mindske højden i BMI-tilstand. 

Tryk og hold nede i 3 sekunder for at åbne 

enhedsindstillingerne 

 

3. : Bestem stabil vejevæ rdi - 

bruges når væ gten er ustabil. Tryk og hold 

nede i 3 sekunder for at gå ind i 

BMI-tilstand. Tryk for at bekræ fte 

højdeindtastning i BMI-modellen. 
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VI. Brug af enhed 

A. Grundlæ ggende betjening 

Tæ nd enheden med  tasten. Enheden vil automatisk udføre 

selvkalibrering og vise softwareversionen. 

 

Når "0.00 kg" vises på indikatoren, er enheden klar til måling. 

 

Bemæ rk: Hvis "0.00 kg" ikke vises på indikatoren, skal du trykke på 

 tasten for at nulstille enheden. 

 

Før personen til at sidde på slynge (eller anden anordning forbundet 

til løfteanordningen). Når væ gten er stabiliseret, vises symbolet 

"stabil" på indikatoren. 

 

Bemæ rk: Hvis personens væ gt overstiger væ gtens kapacitet 

(inklusive tara), viser indikatoren "Err" på grund af overbelastning. 

 

B. Hold 
 
Hold-funktionen bestemmer gennemsnitsvæ gten og er designet til 

at blive brugt, hvis forsøgspersonens væ gt ikke stabiliserer sig 

(f.eks. et aktivt barn). 

 

Bemæ rk: Hvis udsvinget er for stort, vil det væ re vanskeligt at 

bestemme den gennemsnitlige væ gt, og holdfunktionen fungerer 

muligvis ikke korrekt. 

 

1. Tæ nd enheden normalt. 

2. Tryk på  tasten. "HOLD" vises på indikatoren. 

3. Udfør målingen som sæ dvanlig. 

4. Efter et par sekunder vises den gennemsnitlige væ gt på 

indikatoren. Denne væ gt vil væ re låst - på dette tidspunkt vil 

motivets bevæ gelse ikke påvirke væ gten. 

5. For at frigøre den låste væ gt skal du trykke på tasten igen 

for at vende tilbage til enhedens normale tilstand. 

 

Bemæ rk: Holdefunktionen kan aktiveres før eller efter personen 

sidder i slyngen.  
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C. BMI 

1. I normal tilstand skal du trykke på og holde  tasten nede 

for at gå til BMI-tilstand. 

2. Displayet viser den sidst registrerede højde. Cifrene blinker. 

3. Tryk på tasten for at øge højden, [△] eller  for at 

mindske højden. Tryk og hold nede for at øge hastigheden. 

4. Efter indtastning af højden, tryk på  for at bekræ fte. 

5. Fortsæ t med at veje personen som sæ dvanligt. Indikatoren viser 

væ gt, højde og BMI. 

BEMÆ RK: Hold-funktionen kan bruges på dette tidspunkt, hvis 

væ gten er ustabil. 

6. Tryk på  tasten for at vende tilbage til normal tilstand. 

 

Kategori BMI(kg/m²) Risiko for fedmerelateret 

sygdom 

Under < 18.5 Lav 

Normal 18.5-24.9 Gennemsnit 

Over 24.9-29.9 Lidt øget 

Overvæ gtig I 30.0-34.9 Ø get 

Overvæ gtig II 35.0-39.9 Høj 

Overvæ gtig III > 40 Meget høj 

(Verdenssundhedsorganisationens BMI-standarder for voksne) 

 

BEMÆ RK : Selvom BMI beregnes på samme måde, bør personer 

under 18 år bruge separate standarder til fortolkning i 

sammenligning med percentildiagrammer for deres aldersgruppe. 

 

D. Tare 
 

Tarafunktionen giver brugeren mulighed for at træ kke væ gten af 

objekter fra enhedens måleresultat. 

1. Placer den genstand, der skal tareres, på slyngen. 

2. Tryk på tasten, når det stabile symbol vises på indikatoren. 

Displayet vil vise "0.00 kg". 

3. Før personen (plus den tarerede genstand), der skal vejes, op på 

slyngen. Udfør målingen. 

4. For at nulstille taravæ rdien skal du fjerne alle genstande fra 

slyngen og trykke på  tasten.  
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VII. Opsætning af enhed 

 

3-nø gle OIML-model 

 

Når enheden er tæ ndt, skal du trykke på △ -tasten og holde 

den nede i ca. 3 sekunder , indtil displayet viser "SET" efterfulgt af 

softwareversionen. 

 

I enhedens opsæ tningsmenu: 

for at skifte til næ ste menupunkt 

for at bekræ fte valg / åbne undermenu 

 

Når æ ndringerne er gennemført, skal du trykke på , indtil 

"Afslut" vises på skæ rmen. Tryk på for at gemme æ ndringerne. 

Enheden genstarter automatisk og anvender æ ndringerne. 

 

Automatisk slukning :  

Instruer enheden til at slukke automatisk efter et bestemt tidsrum. 

 

Automatisk sluk-muligheder: 60 sek / 120 sek / 180 sek / 240 sek 

/ 300 sek / Sluk 

 

Tryk på for at skifte mellem tidsindstillinger, og tryk på 

for at bekræ fte valget. 

 

Summer/biplyd :  

Når funktionen er aktiveret, vil der væ re en biplyd, når: indikatoren 

er tæ ndt, tasterne trykkes ned, og væ gten er stabil. 

 

Tryk på for at skifte mellem til/fra, og tryk på tasten for 

at bekræ fte valget. 
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3 - nø gleenhedsmodel 

Når enheden er tæ ndt, skal du trykke på og holde  trykkes 

nede i ca. 3 sekunder , indtil displayet viser "SET", efterfulgt af 

softwareversion. 

 

I enhedens opsæ tningsmenu: 

 for at skifte til næ ste menupunkt 

 for at bekræ fte valg / åbne undermenu 

 

Når æ ndringerne er gennemført, skal du trykke på, indtil 

"Afslut" vises på skæ rmen. Tryk på  for at gemme æ ndringerne. 

Enheden genstarter automatisk og anvender æ ndringerne. 

 

Automatisk slukning :  

Instruer enheden til at slukke automatisk efter et bestemt tidsrum. 

 

Automatisk sluk-muligheder: 60 sek / 120 sek / 180 sek / 240 sek 

/ 300 sek / Sluk 

 

Trykke  for at skifte mellem tidsindstillinger og for at 

bekræ fte valget. 

 

Summer/biplyd :  

Når funktionen er aktiveret, vil der væ re en biplyd, når: indikatoren 

er tæ ndt, tasterne trykkes ned, og væ gten er stabil. 

 

Trykke  for at skifte mellem til/fra, og tasten for at 

bekræ fte valget. 

 

VIII. Trådløs forbindelse 

 

Hvis enheden har et trådløst modul installeret, aktiveres det 

automatisk, når enheden tæ ndes. Se venligst instruktionerne til 

Charder trådløs software for yderligere oplysninger. 
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IX. Fejlfinding 

 

Før du kontakter din lokale Charder- distributør for 

reparationsservice, anbefaler vi, at du overvejer følgende 

fejlfindingsprocedurer: 

 

Selvinspektion 

 

1. Enheden tæ ndes ikke 

◼ Hvis batteriet er opbrugt, skal det udskiftes med nye batterier 

 

2. Indikator viser "00000" NULSPÆ ND uden for område 

◼ Interferens på grund af faktorer som RF-forstyrrelser eller 

jordvibrationer. Flyt enheden til et sted uden interferens, og 

prøv igen. 

◼ Eksterne objekter, der forstyrrer enheden. Ryd området for 

forstyrrende objekter, og prøv igen. 

◼ Hvis ovenstående trin ikke kan løse problemet, kan det væ re 

nødvendigt at foretage en ny kalibrering for at korrigere 

vejenøjagtigheden. 

 

Distributø rsupport kræ ves 

Hvis følgende fejl opstår, anbefaler vi, at du kontakter din lokale 

Charder- distributør for reparation eller udskiftning: 

 

1. Enheden tæ ndes ikke 

◼ Defekt tæ nd/sluk-knap 

◼ Brudte eller beskadigede ledninger, der forårsager kortslutning 

eller defekt forbindelse 

◼ Sikringsudbræ nding 

 

2. Beskadigelse af indikator 

◼ Mulige hardwarefejl inkluderer: ujæ vn lysstyrke på 

LCD-skæ rmen, sløret tekst, udtvæ ret regnbueskæ rm, forkert 

decimalvisning 

◼ Kan ikke gemme eller læ se data 

◼ Indikatoren viser "ErrL" efter at enheden er tæ ndt 

◼ Taster svarer ikke 

◼ Fejlfunktion i summer 
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Fejlmeddelelser 
 
Fejlmeddelelse Å rsag Handling 

 

Advarsel om lavt 

batteri 

Batterispæ ndingen er 

for lav til at betjene 

enheden 

Udskift batterier 

 

Overbelaste 

Den samlede 

belastning overstiger 

enhedens maksimale 

kapacitet 

Reducer væ gten på 

måleplatformen og 

prøv igen 

 

Tæ llefejl 

Signal fra vejeceller 

for lavt 

Fejlen skyldes normalt 

en defekt vejecelle 

eller ledningsføring. 

Kontakt venligst 

forhandleren. 

 

Tæ llefejl 

Signal fra vejeceller 

for højt 

Fejlen skyldes normalt 

en defekt vejecelle 

eller ledningsføring. 

Kontakt venligst 

forhandleren. 

 

Nulpunktsindstilling 

over kalibrering 

nulområde +10% ved 

tæ nding 

Genkalibrering 

påkræ vet. Kontakt 

venligst distributøren. 

 

Nulpunktsindstilling 

under kalibrering 

nulområde -10% 

mens strømmen er 

tæ ndt 

Genkalibrering 

påkræ vet. Kontakt 

venligst distributøren. 

 

Programfejl 

Fejl med enhedens 

software 

Kontakt venligst 

distributøren 



30 

 

X. Produktspecifikationer 

A. Enhedsoplysninger 
 

Model MHS2710 

Væ gtmå ling 

Kapacitet 

Kapacitet Nø jagtighed 

150 kg x 0.1 kg ± 150 g 

175 kg x 0.1 kg ± 150 g 

200 kg x 0.1 kg ± 150 g 

230 kg x 0.1 kg ± 150 g 

300 kg x 0.1 kg ± 150 g 

400 kg x 0.2 kg ± 300 g 

OIML Klasse III 

Enhed kg/lb (kun ikke-OIML-model) 

LCD-skæ rm 
1.0-tommer LCD-skæ rm 

(5 1/2 cifre) 

Dimensioner Samlet set 122(W) x 60(D) x 180(H) mm 

Enhedens væ gt 1.04 kg 

Nø glefunktioner 

On/Off/Zero/Tare, Hold/BMI 

Unit (non-OIML model) 

△Setup (OIML model) 

Dataoverfø rsel 

Trådløst modul (valgfrit) 

BEMÆ RK : Enheden må kun 

tilsluttes netvæ rket af 

kvalificerede distributører. 

Strø mforsyning 
Genopladeligt batteri / 

4 x AAA-batterier 

Driftsmiljø  

0℃~+40℃ 

35% / 90% RH 

700 hPa ~1060 hPa 

Standardtilbehø r 

Brugervejledning, batteriholder, 

genopladeligt batteri (valgfrit), 

mikro-USB-kabel (valgfrit), 

strømadapter (valgfrit) 
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B. Tekniske data for samlinger 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

  

SS-6381 16mm 

SS-6384 13mm 

SS-6385 12mm 

SS-6662 14mm 

SS-6663 24mm 

SS-6664 30mm 

SS1-0681 24mm 

SS1-0691 29mm 

SS-7121 18.5mm 

 

SS-7122 6mm 

 

SS-00058 7.7mm 

 

SS1-0641 12mm 
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XI. Overensstemmelseserklæring 

 

Producenten erklæ rer hermed, at dette produkt er i 

overensstemmelse med de regler og standarder, der er beskrevet i 

følgende direktiver: 

 

 

(EU) 2017/745 Forordning om 

medicinsk udstyr 

 

2014/31/EU Direktiv om 

ikke-automatiske væ gte 
 

 
RoHS-direktiv 2011/65/EU og delegeret direktiv (EU) 

2015/863 

 

Direktiv 2014/53/EU om radioudstyr og teleterminaludstyr 
(gæ lder hvis enheden har trådløs funktion) 
 

Del 15 af de fø derale kommunikationsregler 
Denne enhed må ikke forårsage skadelig interferens 
Denne enhed skal acceptere modtaget interferens uden at forårsage uønsket drift. 

 
(Den fulde overensstemmelseserklæ ring er tilgæ ngelig på producentens 
hjemmeside ) 

 

 

 

 

 
Autoriseret EU-repræ sentant: 
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